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Megjelenik  minden  vasárnap.  
Egy  példány  ára  20  fillér.  
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Telefon  114.  

Szerkesztőség :  
Hunyadi-utcza  2.  szám.  

Telefon  315.  

A  dúsgazdag  Monce  bankár  kihasz-
nálva  a  kedvező  tőzsdei  áramlatot,  egész  
vagyonával  angazsálja  magát  a  „Braz i l  
Steel"  részvényekben,  melyek  eleinte  
szédületes  mértékben  emelkednek.  —  A  
contremin  nem  jó  szemmel  nézte  Monce  
manőverjét  és  egy  napon  éppen,  mikor  
Monce  magát  sikerei  tetőpontján  látta  
—  szinte  orozva  tört  Moncera,  ugy,  hogy  
egy  fél  nap  alatt  egész  vagyonát  el-
vesztette. 

A  hatalmas  bankár  az  összeomlást  el-
viselni  nem  tudta,  öngyilkosságra  gon-
dolt  ,  s  midőn  tettét  keresztül  akarta  
vinni,  jö t t  hozzá  Tail lard,  legjobb  barátja  
és  ügyvédje  és  mindent  elkövetett,  hogy  
a  bankárt  sötét  gondolataitól  eltérítse.  
Minthogy  a  bankár  hajthatatlan  maradt  
Tail lard  azt  ajánlotta,  hogy  szerezzenek  
be  egy  bonctani  hullát,  amelynek  arcát  
lövésekkel  eléktelenítik  és  azt  Monce  
irodájában  hagyják  éjjelen  át,  hogy  reg-

Kámforos  arczkrém  a  legjobb!  
Kapható  a  „Korona"  gyógyszertárban.  

(A  Pannónia  kávéház  mellett.)  



gel,  ha  a  tisztviselők  bejönnek,  azt  
higyjék,  hogy  Monce  öngyilkos  lett  és  
ezt  a  hitet  keltsék  is.  Az  ügyvéd  ta-
nácsa  szerint  a  hullát  még  az  este  
beszerezték  és  a  bankár  álruhába  
öltözve,  elhagyta  a  bankpalotát,  ma-
gához  véve  összes  értékeit  és  pénzét.  
Egy  kézi  táskát,  melyet  aranynyal  
töltött  meg,  a  felismerhetetlenségig  
çlvàltozott  külsővel,  a  saját  házához  
vitte,  ott  becsöngetett  azzal,  hogy  
ezt  a  táskát  Moncenak  adja  át.  Midőn  
Angelika,  a  bankár  felesége  reggel  
ezen  táskát  kézhezvette,  teljesen  ta-
nácstalanul  állott,  hogy  ezt  elfo-
gadja-e,  mert  egy  levélke  volt  benne  
Tonners  aláírással,  mely  semmi  köze-
lebbit  nem  tartalmazott,  csupán  any-
nyit,  hogy  fogadja  a  küldeményt  a  
bekövetkező  szükség  napjaira.  

Tonners  a  bankár  álneve  volt,  
amely  név  alatt  Amerikába  szökött.  
A  bankár  Taillard  ügyvéddel  oly  meg-
állapodásra  lépett,  hogy  ha  öngyilkos-
ságában  bárki  kételkednék,  ezen  ké-
telyt  az  ügyvéd  oszlassa  el  a  bankár  
sajátkezű  levelével,  melyben  leirja  
öngyilkosságának  okát.  Átadott  a  
bankár  még  egy  levelet  ügyvédjének  
azzal,  hogy  azt  távozása  után  hóna-
pok  múlva  adja  át  feleségének,  mely  
levélből  az  asszony  mindent  megtud.  
Megtudja  azt,  hogy  az  öngyilkosság  
csak  komédia  volt,  hogy  férje  Ameri-
kába  szökött  és  öt  gyermekével  együtt  
odavárja.  Ezen  levélben  jelzi  Monce,  
hogy  ö  Amerikából  irni  fog  Tonners  
álnév  alatt  és  ha  felesége ezt  a  leve-
let  megkapja,  rögtön  utazzék  utána.  

Angelika,  a  bankár  felesége,  hogy  
férje  emlékét  megmentse,  minden  va-
gyonát  készpénzzé  tette,  sőt  azokat  
az  ismeretlen  eredetű  aranyakat  is  

felhasználta  és férje  összes  tartozását  
kifizette.  Ö  maga egyetlen  gyermeké-
vel  egy  szegényes  külvárosi  lakásba  
vonult,  ahol  kézimunkával  tartotta  
fenn magát.  Mindenki  által  elhagyatva,  
csupán  férjének  hűséges  öreg  köny-
velője,  Arnold  kereste  őt  fel  a  gyász  
e  sötét  napjaiban.  Egy  napon  várat-
lan  vendége  jött,  Taillard,  férjének  
ügyvédje  és  a  háznak  jóbarátja.  Az  
ügyvéd  —  ki  azelőtt  sohasem  árulta  
el  Angelika  iránti  vonzalmát  -  az-
zal  állított  be  Angelikához,  hogy  ő  
már  régóta  olthatatlan  szerelemmel  
viseltetik  iránta  és  feleségül  akarja  
venni  és  ezen  terv  sikerében  annál  is  
inkább  bizott,  mert  azt  hitte,  hogy  
az  asszony  a  szűkölködés  napjaiban  
nem  fogja  visszautasítani.  Angelika,  
ki  egyedül  férje  emlékének  él,  igyek-
szik  Tail lardot  meggyőzni,  hogy  róla  
mondjon  le,  mert  férje tragikus  halála  
után  mást  többé  szeretni  nem  fog.  
Tail lard  minden  igyekezete,  hogy  az  
asszonyt  magának  meghódítsa,  kárba-
veszett  és  ezért  nagyon  lesújtva  
hagyta  el  Angelika  lakását.  Azt  a  
levelet,  melyet  Monce  szökése  előtt  
Taillardnak  átadott,  hogy  azt  idő  
multával  feleségének  adja  át,  Tail lard  
rosszhiszemüun  magánál  tartotta,  —  
mert  őneki  éppen  az  volt  az  érdeke,  
hogy  az  asszonyt  tévhitben  hagyja,  
miszerint  férje  tényleg  öngyilkos  lett.  

Miután  Tail lardot  az  asszony  eluta-
sította,  ez  bosszút  forralt  és  névtelen  
feljelentést  tett  a bíróságnál,  melyben  
bejelentette,  hogy  Monce  nem  öngyil-
kos  lett,  hanem  meggyilkolták.  Ezen  
levél  alapján  a  vizsgálat  Moncené  
ellen  megindult  és  most  Taillard,  
hogy  az  asszonyt  a  börtöntől  meg-
mentse,  védelmére  kelt  és  felmutatta  
a  vizsgálóbíró  előtt  Monce  bankár  

Ivállal  mindennemű  erős  és  gyenge  
áramú  villamos  berendezéseket.  

Raktáron  tart  csillárokat,  szerelési  
anyagokat  és  izzólámpákat.  

E Veres Testvérek 
villamos  szerelési  vállalata  
Szemere-utca  4.  szám  alatt.  

Telefon  274.  



azon  levelét,  melyben  öngyilkosságát  
bejelenti.  Igy  akarta  Tai l lard  az  asz-
szony  vonzalmát  megnyerni,  hogy  
magát  mint  megmentőjét  tüntosse  fel.  
Angel ika  a  vizsgálat i  fogságból  Tai l -
lard  ezen  beavatkozása  folytán  ki-
szabadult,  ennek  dacára  haj thatat lan  
maradt,  mire  Tai l lard  szerelmi  őrjön-
gésben  pokol i  tervet  eszelt  ki.  

Tudva  azt,  hogy  Tonners  álnév  
alatt  Amerikából  egy  levélnek  kell  
érkeznie  Angelika  címére,  már  most  
oly  értelmű  névtelen  feljelentést  tet t  
a  bíróságnál,  hogy  minden  eddigi  kö-
rülmény,  ami  Angelika  érdekében  tör-
tént,  csak  a  biróság  félrevezetése  
volt,  csak  fogja  fel  a  biróság  a  hozzá  
érkező  leveleket  és  akkor  mindjárt  
t isztán  áll,  hogy  ki  volt  a  tettes,  a  
Monce  öngyilkolásában,  de  azt  is,  
hogy  Angel ika  a  felbuj tó  volt.  Al ig  
tör tént  meg  e  feljelentés,  már  is  el-
fogtak  egy  levelet,  mely  Tonners  alá-
írással  érkezett  Amerikából  Angelika  
címére.  Ezen  levélben  egyenesen  cél-
zás  történik  arra,  hogy  Monce  öngyil-
kossága  csak  komédia  volt  és  hogy  
az  egész  dolog  keresztülvitele  —  de  
hogy  milyen  dolog,  arról  nincs  a  le-
vélben  szó  —  T  .  .  .  .  barát jának  az  
érdeme,  aki  annyit  segített.  Ezen  
levél  bir tokában  a  vizsgálóbíró  detek-
t ivekkel  hozatta  be  Angel ikát,  akivel  
szemben  bizonyítást  nyert,  hogy  a  
kr i t ikus  éjszakán  szakállas  alak  osont  
ki  a  bankból,  ugyanaz  a  szakállas  
alak  adta  be  a  lakásán  a  portásnak  
a  pénzt  tartalmazó  táskát.  Bizonyítást  
nyert,  hogy  a  táskában  Tonners  alá-
Irásu  levél  volt,  tehát  a  biróság  előtt  
teljesen  t isztán  ál lott ,  hogy  a  gyilkos  
és  Angel ika  között  bűnszövetség  áll  
fenn,  s  megál lapi t tatot t ,  hogy  a  
Monce  aláirásu  levél  is,  melyben  a  ban-

kár  öngyilkosságát  bejelenti,  ugyan-
azon  kéz  írása,  mint  a  Tonners  alá-
irásu  levél.  Minthogy  a  Monce  alá'  
irásu  levelet  Tai l lard  szolgál tat ta  be  
a  bíróságnak,  midőn  első  . izben  An-
gel ikát  megmentette,  ezen  levél  a  
Tonners  aláirásu  levelekkel  összeha-
sonlítva,  az  azonos  kézirás  megálla-
p i t ta to t t  és  már  most  Tai l lard  ügy-
véd  is  gyanúba  került.  Tai l lard  a  
vizsgálóbíró  elé  idéztetvén,  midőn  
ezen  levelek  azonos  kézirása  folytán  
felelősségre  vonatott ,  zavarba jö t t ,  de  
a  valót  még  sem  mondotta  meg,  ha-
nem  kérte  a  vizsgálóbírót,  hogy  mi-
előtt  vallomását  megtenné,  engedje  
meg,  hogy  Angelikával  a  börtönben  
beszélhessen.  A  vizsgálóbíró  az  ügy  
érdekében  ehhez  hozzájárult  és  egy  
börtönőr  kíséretében  felkereste  Ange-
l ikát  a  börtönben,  ahol  újból  kérlelte,  
hogy  legyen  az  övé,  ha  igent  mond,  
örökre  megszabadítja  minden  gyanú-
sítástól  és  szabaddá  teszi.  Angelika  
—  ártatlansága  tudatában  —  az  ügy-
véd  ajánlatát  undorral  utasította  el,  
mondván,  ha  tényleg  hatalmában  áll  
őt  megmenteni  és  azt  csak  ilyen  áron  
teszi,  akkor  inkább  meghal,  semhogy  
ilyen  gonoszlelkü  ember  őt  magáénak  
vallhassa. 

Tai l lard  most  már  nem  gondolko-
zik  többé,  hanem  sötét  tervét  gono-
szul  keresztülviszi-  -  A  vizsgálóbíró  
előtt  újból  megjelenve,  borzasztó  val-
lomást  tesz.  A  levelekről  azt  á l l i t ja,  
hogy  azok  mind,  a  Monce  aláirásu  is,  
Tonnerstöl  ered,  akivel  együtt  gyil-
kol ta  meg  Monce  bankárt  és  pedig  
Angileka  felbujtására,  hogy  egymásé  
lehessenek.  Tia l lard  már  most  a  kö-
vetkezményekkel  nem  törődött  és  
csak  egy  vágya  volt,  hogy  saját  élete  
árán  is  Angelikát  bi tófára  juttassa.  

Svájci  kávézóba  menjünk  reggelizni  és  uzsonnázni  !  
Dietikus  tejes konyha.  —  Friss  házi  
Sütemények  Stb.  Telefon  528.  (Weidl ich  udvar.)  



Időközben  Мопсе  —  Tonners  —  
nem  kapván  hazulról  levelet,  családja  
miat t  aggódott  és  otthagyva  Ameri-
kát  visszautazott  Európába.  

Angelika  és  Tai l lard  ellen  gyilkos-
ság  miat t  a  főtárgyalás  megtartatot t .  
A  kihal lgatott  tanuk  vallomása  és  a  
bizonyítékul  szolgáló  levelek,  valamint  
Tai l lard  beismerő  vallomása,  mind  
oly  megdönthetetlen  bizonyítékul  fo-
gadtattak  el  a  biróság  által,  hogy  
ezek  alapján  Angelikát  mint  felbujtót,  
Tei l lardot  mint  tettest  a  gyilkosság-
ban  bűnösnek  mondotta  ki  és  ezért  
halálra  itélte.  A  kivégzés  reggelén  a  
vasúton  megérkezett  Monce,  ahol  
autóba  szállva,  a  r ikkancstól  újságot  
vesz,  melyben  szörnyülködve  lát ja  a  
szenzációs  hir t  „Monce  Angel ika  és  
Tai l lard  ügyvéd,  a  Monce  bankár  
gyilkosainak  kivégzése  reggel  7  óra-
kor . "  Az  óra  Б  percet  7  előtt  muta-
tot t .  Monce  rémült  kétségbeesésében  
ösztökéli  a  soffőrt ,  hogy  hajtsa  a  gé-
pet,  ahogy  csak  tudja,  mert  két  em-
ber  életének  megmentéséről  van  szó.  
Időközben  az  elitélteket  a  vesztő-
helyre  vezetik.  A  pályaudvar  nagy  
távolsága  folytán  már  7  óra  is  el-
múlott  és  Monce  még  mindig  nem  ér-
kezett  oda.  A  formali tások  elvégzése  
után  az ügyész  először  Tai l lardot  adta  
át  a  hóhérnak,  hogy  raj ta  az  ítéletet  
végrehajtsa,  mire  Tai l lard  a  kétség-
beesett  ember  végső  erőfeszítésével  
akar ja  kiszabadítani  magát,  hogy  
előbb  Angelikát  végezzék,  hogy  leg-
alább  az  az  elégtótele  legyen  meg,  
hogy  az  ő  halálát  láthassa.  Minden  
erőlködése  hasztalan  volt,  a  pribékek  
megragadták  és  elhurcolják.  Már  3  
perccel  múlot t  7  óra,  mikor  Monce  
a  fogház  elé  ért,  ahol  a  börtönőr  út-
já t  áll ja.  Óriási  küzdelemmel  jutva  a  
végső  percben  a  börtönudvarra,  ahol  
a  kivégzés  foly ik,  abban  a  pil lanatban,  
amikor  a  hóhér  Tai l lard  kivégzését  
jeiéht'i  és  Angelikát  veszi  át,  hogy  
ra^ta^  az  Ítéletet  végrehajtsa.  Szinte  
j jördülve  rpnt  Monce  a  kivégzést  ve-

zető  biróság  elé,  magából  kikelve,  
ordit ja,  hogy  ő  Monoe  él,  ártat lano-
kat  ne  végezzenek  ki  ós  a  hóhér  
kezei  között  lévő  felesége  lábai  elé  
rogyik,  azokat  átkulcsol ja,  hogy  fele-
sége  elhurcolását  megakadályozza.  
A  biróság  megdöbbenve  lát ja  e  jele-
netet.  Monce  igazoló  okmányait  el-
véve,  megállapít ják  a  személyazonos-
ságot,  mire  a  biróság  az  itélet  vég-
rehajtását  Monce  Angelikával  szem-
ben  felfüggeszti.  

A  biróság  a  legrövidebb  időn  belül  
revizió  alá  vette  Monce  Angel ika  
ügyét,  ártatlansága  kétségen  kivül  
állván,  szabadon  bocsájtatott  és  isme-
rőseinek  és  t isztelőinek  örömrival-
gása  közben  hagyja  el  a  fogházat,  
mely  neki  annyi  szenvedést  és  szé-
gyent  okozott.  Megszabadult  a  go-
nosz  lélektől  is  és  boldogan  tér  visz-
sza  családi  tűzhelyéhez.  

Maga  náthás  és  köhög,  
mert  cipőin t a l p v é d ő k  nin-
csenek  és  igy  cipői  teljesen  
átáznak. 

As  e g é s z s é g  a  leg*  
d r á g á b b  k i n c s  és  azt  csak 
ugy óvhatja  meg, ha elmegy az 

Első miskolczi  bőrtalpvédö  és  
gyorstalpaló  vállalathoz  

Szóchenyl-u.  5 6 - 5 8 .  (Forgóhid  mtlíett)  
és  cipőit  megtalpvédőzteti.  

Ugyanott  elvállalnak  javí-
tásokat,  tal palásokat  és  mér-
tékutáni  cipők  elkészitését  a  
legcsinosabb  kivitelben,  a  
legolcsóbb  árban.  

Cipőkellékekből 
őrlési raktér. 



KISMET. 
Bünügyi  dráma  4  felvonásban.  Főszerepben  Prof.  Leon  Raint.  
Bemutatja  az  Apolló  csütörtökön,  december  6-án  és  pénte-

ken,  december  7-én.  

A  sors t ragédiának  leggrandiózu-
sabb  ra jza  ez  a  vá l toza tokban  gaz-
dag  film!  A  börtön  cellájában  egy  
roskatag,  halálra  itélt  férfit  látunk.  
Tudat ják  vele,  hogy  ho 'nap  kivégzik.  
John  utolsó  óhaja,  hogy  papot  hoz-
zanak,  akinek  meggyónjon.  A  pap  
megjelenik  és  gyónni  kezd.  

Boldogan  és  egyetér tésse l  élt  a ty-
jával  és  nővéréve l  a  bir tokukon,  a  
két  t e s tvé rnek  semmi  ti tka  nem  volt  
egymás  előtt.  John  megtudja,  hogy  
f ; ata l  húgát  Caliban,  az  intéző,  sze-
relmével  üldözi.  Egyszer  azon  éri  az  
intézőt,  hogy  a  huga  uj jára  e rőszak-
kal  gviiriit  akar  húzni  és  meg  akar ja  
csókolni.  John  felhevülve,  megüti  az  
intézőt,  amit  Johanna  huga  neve tve  
néz.  Az  intéző  bosszút  fogadva ,  tá-
vozik  a  tet t  szmhelyéről .  Nemsokára  
tiiz  ütött  ki  Johnék  kas té lyában.  A  
lángok  e 'borît ïék  az  egész  bir tokot.  
John  abg  tudja  kimenteni  a tv iá t  a  
lángok  közül,  aki  később  kar ja i  kö-
zött  kiszenved,,  úgyszintén  Johanna  
nővére  is  a  tűzvész  áldozata  'esz.  
John  a  pusztulást  lá tván,  uralkodik  
fáidalmán.  Egvediil  maradván ,  értje-
siti  egy  távol  levő  más 'k  kis  húgát,  
aki  neve 'dében  van,  hogy  mindenük  
elPnsztuft  s  igy  neki  is  állásit  kell  

:  vál 'alnia.  John  egv  igen  gazdag  ba-
rát iának.  PoveUnek  a  segítségét  ve -
szi  'génvbe,  akinek  bir tokán  húgát  
elhe'vezi ,  mint  házvezetőnőt ,  fi  ma-
ga  ped-'g  elutazik  a  nagy  világba,  
hogv  exisztene.iát  te remtsen  magá-
nak.  Povel l  fiatal  és  könnyelmű.  A  
két  f'aital  ' é r v  között  csakhamar  
szere 'em  fei 'ődik  ki.  —  

Povel l  azonban  elhidegül  tőle  és  

egy  táncosnő  miatt  o t thagyja  Alicet,  
akinek  időközben  egy  kis  leánya  
is  született .  A  táncosnő  annyira  befo-
lyásoija  Povel l t ,  hogy  ez  Alicet  és  
kis  leányát  elküldi  a  háztól.  John  
hazajön  és  megtudván  a  történtekelt,  
fe lháborodva  követe ' i  Povell től ,  hogy  
vegye  el  a  húgát  feleségül.  Povel l  
azonban  a  táncosnőt  bemuta t ja  neki,  
mint  a  menyasszonyá t .  John  feldü-
hödve  főbeüti  e r re  Pove l l t ;  Johnt  el1-
foo-í*v 

Caliban,  az  intéző,  ezalat t  mint  
fogházőr  nyer t  a lkalmazást .  A  ke-
gyetlen  sors  —  a  Kismet  —  ugy  
akar ja ,  hogy  őrizetül  adják  az  e ' i télt  
John  mellé.  John  felismeri  őt  s  egy  
napon  rá támad  Ca ' ibanra .  Azonban  
még  ideiéhon  meggáto ' iák  Johnt  ter-
v r  kivifélében  'és  hogy  elret tentő  
pé'dául  szo 'gá ' ianak.  Johnt  halálra  
ítélik.  Eddig  tar t  John  gvónása,  maid  
igy  szól  a  papnak:  ,.Ezért  kell  meg-
halnom.  AKce  is  meghalt  s  azó ta  
gyermekéről  sem  tudok  semmit.  
Mindennek  már  b u s z  éve  s  most  itt  
kellett  Cah'bannal  ta lálkoznom".  John  
kís  szünet  után  ismét  fe 'k iá ' t :  ,Elni  
aka rok!"  —  és  egy  pillantás  alaltt  ki-
ugrik  az  ablakon.  Johnnak  sikerül  
elmenelniiie.  A  sors  egv  v a r í r t é  elé  
vezeti  Johnt,  akinek  a  haia  ősz  már ,  
de  f z î a i ' a g  teliesen  ép  és  erős  a 'ka -
tu  ember .  A  var ' e tében  nagv  birVo-
zőversenv  fo 'vik.  A  gvőz t r snek  100  
dol 'ár  van  ki tűzve.  John  ie 'entkezik.  
Fekete  álarccal  birkózik,  legvőzi  az  
ellenfe'pit  s  a  direktor  m'nden  es tére  
leszerződteti . 

A  dúsgazdag  Marta  Evens,  .  aki  
állandó  látogatója  a  vane fének ,  egy  



alkalommal  csokrot  küld  az  előtte  
idegen  birkózónak.  Majd  egy  este  
Johntól,  akit  Sir  Roger  nevet  vett  fel  
es  akiit  nemes  embernek  tartanak,  
ismeretséget  kér.  John  véletlenül  egy  
előkelő  vendéglőben  összetalálkozik  
Mártával,  aki  megttudja,  hogy  ő  az  
álarcos  birkózó.  John  meglátogatja  
Martát.  Marta  bevallja,  hogy  szerei  
őt  s  viszont  ő  is  megszereitte  Martát .  
És  amikor  John  vallomást  akar  tenni  
a  múltra  nézve,  Marta  szavába  vág  
e  szavakkal :  „Gazdag  vagyok  és  
önálló,  nem  törődöm  semmivel,  csak  
szeress!"  John  később  nőül  veszi  a  
gazdag  és  gyönyörű  Martát.  

Eza 'at t  Caliban  John  elmenekiilése  
után  engedélyt  szerzett,  hogy  Johnt  
felkutassa.  Végre  azt  is  megtudja,  
hogy  Sir  Roger  nem  más,  n rn t  Bur-
net :  John.  Caliban  különböző  álru-
hákban  John  kastélyába  hatol,  ott  
alkalmazást  nyer  és  az  egyik  szolga  
révén,  akivel  jó  barátásgban  él,  meg-
tudja,  hogy  Marta  nem  más,  mint  
Povell  és  A'ice  leánya,  akit  gazdag  
emberek  adoptáltak.  Caliban,  tehát  
meggyőződik  arról,  hogy  Marta  a  
nagybácsijához  ment  férjhez  és  hogy  
ezt  a  féri  és  feleség  maguk  sem  sej-
t ;k.  Caliban  keresztülviszi,  hogy  a  

rendőrség  Sir  Rogert  felszólítja,  hogy  
családi  irataival  igazolja  kilétét.  Ez  
lesújtja  Johnt  és  elveszettnek  érzi  
magát,  annál  is  inkább,  mert  Caliban  
arcát  ismét  feltűnni  látja.  Calibán  Hí-
vására  detektívek  Vészlk  körül  az  
egész  kastélyt.  

Sir  Roger  a  feleségével  éppen  a  
tó  közepén  levő-  gyönyörű  villájá-
ban  tartózkodik,  amikor  Caliban  be-
jelenteti  magát.  John  zavartan  fo-
gadja  azt  az  embert,  akivel  egyszer  
már  találkozott.  Caliban  leplező  nyi-
latkozatot  tesz  előtte  és  felesége  
előtt  és  John  borzadva  hallja,  amikor  
Caliban  leleplezi  azt  is  előttük,  hogy  
ő  nagybácsija  saját  feleségének,  aki-
nek  apját  megölte...  John  minden  ere-
jét  összeszedve,  egy  hű  szolgáját  a  
pincébe  küldi  le,  ahol  robbanószer  
van  felhalmozva.  És  amikor  Caliban  
le  akar ja  tartóztatni  Johnt,  a  dulako-
dás  közepette  nagy  robbanás  hallat-
szik.  A  p :nce  lángba  borul  és  a  lán-
gok  csakhamar  elborítják  az  egész  
villát.  A  leomló  fa 'ak  maguk  alá  te-
metik  a  Ca'ibannal  viaskodó  Johnt,  
valamint  az  eláinlt  Martát  's.  —  

A  sors.  a  k :fiirkéS7hetetlen  JCsmet  
tehát  elvégezte  borzalmas  munkáját .  

A  HALÁL  ARNYÉKÁBAN.  
Dráma  4  felvonásban.  

Főszerepben  :  LIA  LEY  és  MIA  CORDES.  
Bemutatja  az  Uránia  hétfőn,  december  3-án  és  kedden  4-én.  

Fenn,  egy  külvárosi  ház  pad-
lásszobájában,  küzdött  Lydia  a  
halállal.  Mi  mindent  remélt  az  
élettől  és  mily  másképen  történt  
minden!  Atyja  birtokán  milyen  
boldogan  töltötte  el  ifjúságát  és  
most  öregségében,  mikor  már  
ôez  fürtök  köritették  homlokát,  

nyomorúságban,  egyedül  és  el-
hagyottan  kellett  szembenéznie  a  
halállal.  Kétségbeesetten  szedte  
össze  utolsó  erejét,  még  nem  
akart  meghalni,  nem  tudta  hinni,  
hogy  a  sors  kegyetlenül  engedje  
őt  elpusztulni  és  imára  kulcsolt  
kezekkel  fohászkodott  fel,  hogy  



talán  még  egyszer  végigélhetné  
az  életét  és  máskép  fejezhfethé  
azt  ье-.  

És  a  halállal  küzdő  vad  láz-
álmaiban  egyszerre  megjelent  
előtte  a  halál  és  igy  szólt  hozzá:  
Hallottam  kétségbeesett  fohászo-
dat  és  még  egyszer  elbocsátlak,  
de  megfogod  látni,  hogy  az  em-
ber  még  nyitott  szemmel  sem  
kerülheti  ki  a  sorsát.  Egy  kis  
üvegcsövet  húzott  azután  elő  és  
átadta  Lydiának.  

„Ezek  a csöppek,  — mondta,  —  
erőt  adnak  ahhoz,  hogy  kikerül-
hesd  az  élet  veszélyeit.  De  vi-
gyázz  jól,  mert  az  utolsó  csepp-
nél  az  életed  elhamvad."  

Azután  magához  ölelte  Lydiát  
és  átrepült  vele  világokon,  idő-
kön keresztül  a  rég elmúlt  évekig.  

Lydia  látta  magát  ismét  ifjú-
sága  boldogtanyáján.  És  minden 
ugy  következett,  mint  egykor.  
Ismét  megjelent  előtte  unoka-
fivére,  Gaston,  akinek  szerelmét  
első  életében  nem viszonozta,  de  
most  tudta,  hogy  csak  ő  nyújt-
hat  neki  boldogságot,  hát  oda-
simult  a  mellére.  De  ismét  meg-
jelent  az  is,  aki  előbbi  életét  is  
megmérgezte,  dr.  Erich  Storm,  
aki  barátnőjének  Ingének  volt  a  
vőlegénye.  Erich  Storm  démoni  
szemei  ismét  belekapcsolódtak  
az  övébe  és  Lydia  ismét  nem  
tudott  ellentállni  Storm  vará-
zsos  tekintetének.  

Lydia  a  második  életében  újra  
Brich  Storm  oldalán  töltötte  el  
a  napokat,  látta,  amint  férje  el-
pazarolja  a  pénzét,  amint  elzül-
lik  ismét  és  végül  gyilkossá,  
gonosztevővé  lesz.  

Most  eszébe  jutott,  Lydiának  
a  kis  üvegecske,  amit  a  halál  
adott  a kezébe. Egy cseppet  akart  
bevenni  belőle,  hogy  Storm  ret-
tenetes  hatása  alól  felszabadul-
hasson  és  második  életét  bol-

dogabbarij  hyUgodtabba,n  tölt-
hesse  el Gaston oldalán. í)e  Storni  
is  észrevette  szándékát  és  ki-
rántotta  kezéből  ez  üvegeeskét.  
Lydia  nem  tudott  felszabadulni  
szemének  rettenetes  ereje  alól  
és  ha  kis  változattal,  de  min-
den  ismét  ugy  következett  el,  
mint  első  életében.  

És  Lydia  nemsokára  ismét  ott  
volt  a  kis  padlásszobában.  Ott  
állt  mellette  a  halál  is,  fekete  
leplében  és  mint  örök  figyel-
meztető  jel  bizonyitotta  Lydiá-
nak,  hogy  az  ember  megirt  sor-
sát  akkor  sem  kerülheti  el,  ha  
tudja,  milyen  veszélybe  halad.  
A  halál  ellenében  nem  lehet  
harcolni,  a  halál  elkövetkezik  
és  magával  ragad  mindnyájun-
kat,  mint  ahogy  magával  ragadta  
Lydiát. 

Kozmetikai 
(Szépségápolási) 
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Mlskolcz,  Városháztér  13.  sz.  
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TOPRINI  NÁSZ.  
Bemutatja  az  Uránia  pénteken,  december  7-én,  szombaton,  

december  8-án,  vasárnap,  december  9-én.  
Csermely  Gyula  regénye  után  fílmre  irta  és  rendezte  :  

BALOGH  BÉLA.  •  

4  felvonás.  
Szanszka  báróné  . . . . . . ' ,  Veszprémyné  Agh  Ilona  
Ria,  leánya  Mattyasovszky  Hona  
Toprinszky  gróf,  Toprin  ura  .  .  Petheő  Attila  
Mányai  főhadnagy  dr.  Torday  Ottó  
Lindenau  tábornok  Komjáthy  János  
Felesége  Bera  Paula  
Leánya,  Corina  Bojda  Juci  
Velyka  Ulka,  parasztleány  .  .  ,  Simon  Mariska  

Déloroszországban  Toprin  környé-
kén,  Ivangorodhoz  nem  messze,  
Szanszka  lengyel  báró  leánya  Ria  a  
legs-ebb  V rágszál.  Szemet  vetett  rá  
Toprin  községnek  dúsgazdag  ura,  a  
léha  Topri'  szky  gróf  is,  aki  az  ő  
kedvéért  jár  Szanszka  báróhoz.  Ria  
azonban  ellenszenvvel  viseltetik  Top-
rin  urával  szemben,  akiben  most  
már  annyira  elhatalmasodik  a  szen-
vedély,  hogy  mindenáron  feleségül  
akarja  a  leányt  kapni.  Miután  tudja  
az  öreg  Szanszka  báróról,  hogy  nagy  
lengyel  hazafi,  először  megfenye-
geti,  hogy  leleplezi  őt  a  kormányzó  
elótt,  aki  rokcna,  majd  felajánlja  
neki,  hogy  százezer  koronát  íid  len-
gyel  nemzeti  célokra,  egy  feltétel  
alait:  ha  Ria  hozzámegy  feleségül.  
Az  öreg  Szanszka  bárót  nem  a  száz-
ezer  korona  kábítja  el,  hanem  a  fé-
lelem  Toprinszky  től,  akiről  azt  hiszi,  
hogy  többet  tud,  mint  amennyit  neki  
mond.  Rábeszéli  tehát  leányát  Riát,  
hogy  legyen  a  gróf  felesége,  ha  
nem  akarja,  hogy  ö  öreg  korára  
Szibériába  jusson.  Ria  megtört  szív-
vel  hozza  meg  az  áldozatot  apjának  
őshazájának:  kezét  nyújtja  Top-
rinszky  grófnak,  Szanszka  báró  
megkapja  a  százezer  koronát,  ami-
ről  nyugtát  állítanak  ki.  

Ugyanekkor  nem  messze  Toprin-
tól,  de  mar  Galicziában  Stromburg-
ban  kedélves  élet  folyik  Lindenau  
tábornokék  körében.  Mányai  főhad-
nagy  mostanában  került  uj  állomás-
helyére  Stromburgba  s  az  első  lá-

togatása  természetesen  a  tábornok  
családjának  szól.  Corina,  a  tábornok  
bájos  leánya  kiadja  az  első  napi  pa-
rancsot  a  rokonszenves  fiatal  had-
nagynak  :  11-től  12-ig  gyalogséta  a  
korzón,  12-től  ebédig  zongorázás,  
ebéd,  ebéd  után  traccs  s  azután  abtre-
ten.  Mányai  mosolyogva  hallgatja  a  
fiatal  leány  szavait  s  ettől  kezdve  
mindennapos  lesz  a  tábornokék  csa-
ládjánál.  A  két  fiatal  teremtés  mind  
melegebb  és  bensőségesebb  érzéssel  
viseltet'k  egymás  iránt.  Egy  napon  
Lindenau  tábornok  szigorúan  bizal-
mas  hivatalos  irást  kap,  aminek  kö-
veik  ztében  magához  hivatja  Mányai  
főhadnagyot.  Egy  fontos  és  titkos  
katonai  feladatot  biz  rá.  Nehéz  és  
életveszélyes,  de  a  tábornok  senki-
ben  sem  bizik  ugy  tisztjei  közül  
mint  Mányaiban.  Talán  azért,  mert  
észrevette,  hogy  mi  fejlődik  leánya  
és  a  neki  is  rokonszenves  főhadnagy  
között.  A  parancs  ugy  szól,  hogy  
Toprin  környékét  kell  tüzetesen  ki-
fürkészni,  egy  nagy  darab  földről  
katonai  tereprajzot  készíteni.  —  A  
munka  hosszadalmas,  egy  évet  vesz  
igénybe.  Hogy  feltűnő  ne  legyen,  
Mányainak  betegséget  kell  színlelnie,  
hogy  hosszabb  szabadságot  kapjon.  
Mányai  másnap  kilovagol  a  határba  
s  lovát  visszaengedve,  lefekszik  az  
útszélen.  Mikor  a gazdátlan  ló  Strom-
burgba  ér,  ijedten  sietnek  keresésére  
s  meg  is  lelik  az  útszélen.  Másnap  
az  ezredorvos  látogatja  meg  az  ágy-
ban  fekvő  Mányait  és  konstatálja,  



hogy  egy  évi  fürdői  kezelésre  van  
szüksége.  Corina  és  anyja,  kik  sem-
mit  sem  ludnak  a  „szerencsétlenség"  
igazi  okairól,  reszvéttel  hallanak  
róla.  Másnap  az  anya  és  leánya  
meglátogatják  Mányait.  A  szcbájá-
ban  lévő  vas lovag  mellére  egy  vi-
rágszálat  tüz.  Mányai  megérti  Co-
rinát  s  mikor  elbúcsúznak  tőle,  bol-
dogan  teszi  a  virágot  egy  kis  or-
vosságos  dobozba,  —  emlékül.  Má-
nyai  néhány  nap  múlva  egy  évre  
búcsúzik  el  a  tábornokéktól.  Corina  
megígérteti  vele,  hogy  levelezőla-
pokat  fog  а  иfürdőhelyről"  irni,  

Toprinszkyék  eközben  visszatértek  
a  külföldi  nászúiról.  A  gróf  és  fe-
lesége  felévi  házasság  után  kölcsö-
nösen  unják  egymást.  Riúnál  ehhez  
még  a  megvetés  is  járul,  amit  léha  
férje  iránt  érez.  Egy  alkalommal  
feltűnik  Toprinszkynek,  hogy  az  
uradalomban  Jan  Spntenkó  név  alatt  
a  kasznár  egy  kertészt  alkalmazott.  
Egy  reggelinél  magához  hivatja  s  
ekkor  Rianak  is  feltűnt  intelligens  
megjelenése.  M. gparancsolja  neki,  
hogy  minden  reggel  friss  virágot  
tegyen  a  terrasz  asztalára.  Jan  
Spatenkónak,  ki  nem  más,  mint  
Mányai,  a  fejébe  szökik  a  vér,  mi-
kor  a  szép  asszonyt  meglátja.  De  
leküzdi  felindulását.  Nem  szabad  el-
árulnia,  hogy  kicsoda.  Másuup  Spn-
tenkó  virágot  tesz  a  vázába  Riának;  
megint  feltűnik,  hogy  mennyi  ízlése  
van  a  kertésznek  s  lemegy  hozzá  a  
kertbe,  hogy  megdic  érje.  Sp  Jenkó  
igyekszik  a  parasztot  adni,  de  ami-
kor  Ria  néhány  szem  szamócát  kér  
tőle,  megint  majdnem  elárulja  ma-
gát.  Félre  szórja  kis  kendőjéből  a  
becsomagolt  ebédjét,  hogy  kezét  
megtörölve,  szedjen  szamócát.  Mikor  
Ria  Spatenkó  szívességét  ugy  akarja  
meghálálni,  hogy  ebédet  igér  neki  a  
konyhájáról,  a  keriész  csak  azt  
kéri,  hogy  kezet  csókolhasson  neki.  
Forró  szenvedélylyel  ragadta  meg  
Ria  kezét  és  megcsókolja.  Ettől  
kezdve  Ria  kétségtelennek  tartja,  
hogy  Ria  orosz  katona  vagy  csend-
őrtiszt,  aki  kémek  után  kutat  a  kör-
nyéken.  Megerősíti  ezt  "a  feltevést  
az  я  lelet  is,  amit  Spatenkó  kuny-
hójáhan  talál.  Egy  kis  dobozt  egy  
szál  elszáradt  virággal,  amelyet  
aranyszállal  kötött  össze.  Riának  
mindinkább  fokozódik  az  érdeklő-
dése  Spatenkó  iránt,  bár  ez  nem  
átall  egy  CJIika  nevű  paraszt  lány-
nyal  kacérkodni  előtte,  csakhogy  
parasztnak  tartsa  őt.  De  gyanús  

Spatenkó  Toprinszkynek  is  bár  nem  
tudja  semmin  rajta  kapni,  Észreveszi  
azonban  felesége  vonzalmát,  Azt  
hiszi,  Ria  csak  a  szép  férfit  kedveli  
öpatenkóban. 

Mikor  egy  alkalommal  Riának  
kezébe  kerül  Toprinszky  egyik  
pétervári  szeretőjének  a  levele,  két-
ségbeesetten  elhatározza,  hogy  Spa-
tenkó  karjaiba  veti  magát  az  első  
alkalommal.  Egy  vasárnap  délután  
kilovagolva,  kin  a  határban  találko-
zik  Spatenkóval,  aki  éppen  rajzokat  
készíteni  járt  arra.  Lováról  leszállva,  
egy  füzes  alján  vonja  felelősségre,  
hogy  miért  titkolja  előtte,  hogy  
tiszt,  aki  kiküldi  tésben  jár  erre  a  
kormánytól.  Mányai  kap  az  alkal-
mon  s  hogy  a  gyanút  eloszlassa,  
bevallja,  hogy  a  cár  lisztje,  Ma-
ny  ovszky,  aki  kémek  után  kutat.  
Rima  simuló,  forró  közelségének  
nem  tud  ellentállni,  szenvedély  lyel  
vonja  karjai  közé.  .Majd  a  kis  "kerti-
kázba  húzódnak.  Éjféltájban  neszt  
hallanak  s  rémülten  látják,  hogy  á  
gyanakodó  Toprinszky  jár  az  üveg-
házban  zseblámpával.  Miután  azon-
ban  az  elrejtőzött  Riát  nem  leli  
meg,  félrevezeti  Mányait.  Azt  
mondja,  tudja,  hogy  Ulika  járt  nála.  

Ria  azon'an  nem  tudja  tovább  
együtt  viselni  az  életet  Toprinszky-
vel.  Visszamegy  anyjához  s  beadja  
a-válópert.  Eszébe  .jut,  hogy  apja  a  
halálos  ágyon  a  feje  fölött  függő  
Jézus  képre  mutatott.  Leemeli  a  
falról  s  megleli  ott  a  százezer  ko-
ronáról  szóló  nyugta  másolatát.  Ez  
a  kompromittáló  adat  Top  inszky  
ellen,  mert  a  nyugta  szerint  lengyel  
nemzeti  célokra  adta  a pénzt  ap  jának.  

Most  már  csak  azt  al  arja  kiderí-
teni,  hogy  licsoda  Spatenkó.  A  szo-
bájában  talált  kis  dobozon  ez  állt  :  
Apotheke  zum  goldenen  Geier  —  
Stromburg.  Elutazik  Stromburgba,  
ahol  a  patikában  ugy  adja  elő  a  
dolgot,  hogy  a  dobozt  egy  meggyil-
kolt  munkás  zsebében  lelték.  A  pa-
tikus  utánanéz  a  könyvében  s  meg-
tadja  Ria,  hogy  aznapon  Mányainak  
vetlek  orvosságot.  Tudja,  hogy  he-
lyes  nyomon  jár.  Spatenkó  azonos  
Mányaival.  A  patikában  megismer-
kedik  Mányai  utódjával,  Esslingen  
hadnagygyal,  aki  nyomába  szegő-
dött,  mint  bámulója  Ez  másnap  egy  
fényképet  hoz,  ami  kétségtelenné  
teszi  Ria  feltevését.  Megtudja  Strom-
burgban  azt  is,  hogy  Mányai  Coii-
nát  szerette.  Most  már  csak  egy  
gondolata  van.  Megmenteni  Mányait  



aki  veszedelemben  van.  S  a  bosszú  
él  szivében  Toprinszky  iránt,  aki,  
mielőtt  Stromburgja  jött  volna,  
csúnya  bosszút  állt  rajta.  Erőszako-
san,  csendőrök  között  eskette  össze  
Ulikával.  S  Mányai  tűrte,  nehogy  
felfedezzék  mivoltát.  S  Mányai  lel-
két  még  egy  súlyos  csapás  érte.  
Egy  szép  napon,  a  folyó  partján,  
búslakodva  látta,  amint  egy  mo  or-
csónakon  kirándulva  Corina  anyja  
és  Esslingen  főhadnagy  az  apjával,  
Toprinszky  vendégei  voltak,  Top-
rinszky  ugy  viselkedett  Corinával,  
mint  aki  komolyan  udvarol.  Most  
érezte  Mányai,  milyen  más  érzelem  
az,  amit  Corina  iránt  érez.  Érezte,  
hogy  szereti.  

Nem  sokkal  ezután  Mányai  meg-
kapta  Ria  üzenetét,  hogy  menekül-
jön.  Mànyait  azonban  a  határon  el-
fogják  s  börtönbe  vetik.  Ria  két-
ségbeesetten  értesül  erről.  Pedig  
jól  előkészítette  bosszúját  Top-
rinszky  elli  n.  Feljelentette  őt  a  ta-
lált  levél  alapján  az  uj  kormányzó-
nál,  aki  másnap  házkutatást  tartott  
a  gróf  birtokán,  akit  le  is  tartóztat-
tak.  Ria  most  azt  hiszi,  hogy  a  ház-
kutatás  következtében  fogták  el  Má-
nyait.  Sikerül  neki  jó  szivü  embe-
rek  segítségével  a  börtönbe  jutni.  
Rá  akarja  venni  Mányait,  hogy  vé-
dekezzék  azzal,  szere1  ője  volt  neki.  
Mányait  meghatja  Ria  nagylelkű-
sége,  de  nem  fogadja  el  az  ajánlatot.  

Ezalatt  Stromburgban  Esslingen  
főhadnagy  jelentést  lesz  a  tábor-
noknál  arról,  h  gy  Mányait  Toprin-
ban  mes  gyilkolták.  A  tábornok  meg-
rendülve  hallja.  Az  eset  hire  futó-
tűzként  terjed  a  városban.  Corina  
sirva  fakad.  Bevallja  szüleinek,  
hogy  szerette  Mányait,  Mányai  apja  
azonban  nem  hisz  fia  halálában  s  
feltételezi,  hogy  fia  szándékosan  
terjeszti  ezt  a  hirt  Ria  utján  
Stromburgban,  mert  veszedelemben  
van  Azt  tanácsolja  a  tábornoknak,  
hogy  mint  gyilkost,  köröztessék  
Mányait  Oroszországban.  Ily  módon  
sikerült  Mányainak  csakugyan  
Stromburgba  jutnia.  A  feltűnést  ke-

rülve,  jelenik  meg  a  várost  an  s  
meglátogatja  a  tábornokékat.  Apja  
kéri  meg  számára  Corina  kezét.  
Mányai  azonban  nem  boldog.  Tudja,  
hogy  Riának  mi  mindent  köszönhet,  

Bevallja  apjának,  mi  történt  kö-
zöttük  Toprinban  s  átadja  neki  a  
kardját  Az  apa  igazat  ad  fiának,  
bár  fáj  neki  Corina  boldogságát  
összetörei.  Kijelenti,  hogy  Ulikával  
szemben  meg  kell  inditani  a  váló-
pert  s  még  aznap  levelet  ir  Riának  
s  megkéri  fia  számára  a  kezét.  Bol-
dogan  olvassa  Ria  a  levelet  s  már-
már  rohanni  akar  Stromburgba,  
amikor  az  a  sejtése  támad,  hogy  
Toprinszky  gaztette  e  levél.  Meg-
hallgatja  uj  hódolójának,  Essling-
nek  a  kérését  s  kezét  nyújtja  neki.  
Ezzel  lehetővé  teszi,  hogy  Corina  
és  Mányai  egymásé  legyenek.  

A FEGYENC  HAGYATÉKA.  
Szenzációsan  érdekfeszítő  dráma.  Bemutatja  az  Apollo  szom-

baton,  december  8-án  és  vasárnap,  9-én.  

LEGJOBB 
a  dr.  Hercz-féle  

arcápoló  szappan.  
Kapható  darabonként  

3  korona  50  fillérért,  

arcápoló  kenőcs  
2  koronáért  az  

„OROSZLÁN" 
gyógyszertárban. 

Gerhardt cipői 
a Segíebbak. 



JOGOT  AZ  ÉLETHEZ.  
Dráma  5  felvonásban  és  1  előjáték.  

Bemutatja  az Uránia  szerdán,  december  5-én  és  csütörtökön  6-án.  

A  szegény  kis  Markens  Hanna  
számára  elérhetetlen vágy  marad,  
hogy  a  körhintázás  gyönyörűsé-
gében  részesülhessen.  —  Ullrich  
Meissner  azonban,  aki  Hannával  
lakik  és játszótársa  neki,  helyette  
is  lefizeti  a  jegy  árát,  amiáltal  
megszerzi  Hanna  örömét  és  bol-
dogságát.  A  két  gyermek  közt  
ártatlan  idill  fejlődik  ki,  Hanná-
nak  azonban  haza  kell  mennie  
nevelőanyjához  az  öreg  „Farkas-
hoz,"  akinek  az  a  mestersége,  
hogy  törvénytelen  gyermekeket  
logad  magához,  ezeknek  azonban  
nagy  része  elpusztul  kezei  alatt...  
Hanna  otthon  megtudja,  hogy  
társa,  a  kis  Ullrich,  szintén  tör-
vénytelen  gyermek,  akárcsak  ö...  

Évek  multán  Hanna  elárusitó  
leány  lesz  egy  modell-szalon-
ban.  Megismerkedik  Wigand  Fred  
bankcégjegyzövel,  aki  Hannát  el-
csábítja  és  elhagyja.  

Hannára  attól  kezdve  nehéz  
napok  köszöntöttek.  Állapota  
miatt  elveszti  állását  és  egy  
gyárba  kell  szegődnie.  Itt  a  mun-
kavezető  szemet  vet  rá  és  mint-
hogy  Hanna  nem  adja  oda  ma-
gát,  ellensége  lesz  neki  .  .  . Végre 
eljön  a  nehéz  óra  :  Hanna  egy  
kis  csecsemőnek  ad életet.  Hanna  
kénytelen  szabadulni  a  gyermek-
től.  Egy  kapualjba  egy  ládában  
rejti  el  a  gyermekét.  Zöller  mun-
kavezető  azonban  észreveszi  és  
mikor  Hanna  távozik,  a  ládában  
a  kis  hullára  akad.  Értesiti  a  
rendőrséget  és  kórházba  viszik.  
Most  kiderül,  hogy  a  talált  cse-
csemő  hulla  nem  a Hanna  gyer-
meke  volt,  hanem  az  egy  másik  

csecsemő.  Hannának  visszaadják  
a  megtalált  gyermekét.  

Hannát  azután  egy  jótékony  
egyesület  veszi  pártfogásába.  En-
nél  az  egyesületnél  találja  Hanna  
egykori  barátnőjét  Lotte  Rodert  
is,  aki  az  egyesület  irodájában  
dolgozik.  Rotte  gyermekét  szin-
tén  az  egyesület  tartja  és  támo-
gatja.  Később  Hanna,  amikor  
már  gyermekét jó kezekben  tudja,  
varrással  tartja  fenn magát.  Majd  
szerződést  kap  egy  átváltozó  
táncos  művésznőnél,  kit  utján  
elkisér. 

Ullrich  Hanna  gyermekkori  
barátja  időközben  ügyvéd  lesz  
és  egy  kereskedelmi  tanácsos  
leányába  szeretett  bele.  Ullrich  
törvénytelen  származása  azon-
ban  akadálya  házasságának.  Ull-
richnak  most  már  csak  a  hiva-
tása  képez  vigasztalást.  Később  
egy  válóperből  kifolyólag  szük-
sége  van  egy  detektív  irodára-
Ullrich  ugyanis  Wiegand  válópe-
rében  folytat  nyomozást,  hogy  
Wiegand  ellen  terhelő  adatokat  
szerezzen.  A  detektív-iroda  Han-
nát  szerződteti,  aki  az  átváltozó  
táncmüvésznö  mellett  sok  szem-
fényvesztő  dolgot  ellesett.  Hanna  
egy  barban  mint  táncosnő  mu-
tatja  be  magát  Wiegandnak,  akit  
a  játékklubba  is  elkisért.  Itt  
Hanna  leleplezi  Wiegandot,  aki  
hamis  pénzt  akar  a  bankba  be-
csuztatni.  A  bank  ezért  Hannát  
gazdagon  megjutalmazza.  Ullrich  
pedig,  akiben  gyermekkori  emlé-
kek  újra  felébredtek,  szerelem-
mel  közel  dik  Hannához  és  fe-
leségül  veszi  öt.  



Tájékoztató  a  közönség  számára.  
A  MOZI  egyes  példányainak  ára az  Apol lóban,  valamint  

az  Urániában  20  fillér.  
A  RUHATÁRBAN  fe l ső  kabátért  20  fillér,  kalap  és  botért  

10  fil lér  f izetendő.  
HIRDETÉSEK  felvétetnek  a  kiadóhivatalban.  
Mozijegyek  az  Urániába  is  t e l e fonon  is  rendelhetők.  

Te le fon-szám  :  815.  
A  megrendel t  jegyek  az  e lőadás  m e g k e z d é s e  előtt  15  

perccel  kiváltandók,  mert  tovább  nem  tartják  fenn.  
Helyárak  az  Apol lóban  és  Urániában:  Páholyülés  2—  К  

Fentartott  hely  P60  K,  Zsöllye  1-20  K,  Támlásszék  90  f,  Zártszék  60  f  

A  H É T  M Ű S O R A :  
APOLLO. 

Hétfőn,  december  3-án,  kedden,  4-én  és  
'  szerdin,  5  én  

H o l á l i t é l e t . 
Jókai  Mór  regénye.  

Mérsékelten  felemelt  helyárakkal.  

Csütörtökön,  dec.  6-án  és  pénteken,  7-én  

K I S H E T . 
Dráma  4  felvonásban.  

BALTHAZAR  DÍSZVACSORÁJA.  
Vígjáték. 

Szombaton,  dec,  8-án  és  vasárnap  Ó-én  

A  fegyenc  
hagyatéka. 

Dráma. 

Az Apol lóban  é s  Urániában  az  e l ő a d á s o k  hétköznap  délután  
7,7  és  este  7 2 9 órakor;  vasárnap  és  ünnepnap  délután  V23,  

7,5,  7,7  és  este  7 29  órakor  kezdődnek.  

Kiadja  az  APOLLO  r.-t.  —  Nyomtatta  Klein  és  Ludvig  könyvnyomdája  Miskolcz.  

U R Á N I A. 
Hétfőn,  december  3  án  és  kedden,  4-én  

A halál árnyékában. 
Dráma  4  felvonásban.  

Telefon  mini  válóok.  
Vígjáték  1  felvonásban.  

DIANA8AD  (Természetes)  

Szerdán,  dec.  5-én  és  csütörtökön,  6  ára  

J O G O T 
AZ ÉLETHEZ. 

Dráma  5  felvonásban.  

Pénteken,  december  7-én,  szombaton,  
8-án  és  vasárnap,  9-én  

Topríni  nász.  
Csermely  Gyula  regénye  4  felv.  

Mérsékelten  felemelt  helyárakkal,  


